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DANS  
 

Ce document vise à donner aux étudiants les informations et repères nécessaires afin 

 

terrain peut se faire soit en groupe de 2 (1 étudiant local/1 

étudiant étranger) soit en groupe de 4 (2 étudiants locaux/2 étudiants étrangers) en fonction 

de la structure et du niveau de maîtrise de la langue par les étudiants étrangers. 

Éventuellement, un formateur pourrait accompagner le groupe selon les besoins repérés par 

ocale.  

Dans la mesure du possible, il est important que les étudiants étrangers réalisent les 

entretiens, afin de pouvoir expérimenter la langue locale et se mettre en situation. Si cela 

 

Il est fondamental de veiller à la dynamique de groupe et à ce que chaque étudiant local 

puisse venir en appui aux étudiants étrangers. 

 

Il est impératif de :  

  de visite 

sociale (quartiers touristiques, quartiers fréquentés par les personnes migrantes, 

e, de 

quelle manière cela pourrait venir impacter les mouvements et déplacements des 

dynamiques historiques de la ville (socio. Urbaine / géographe social).  

 Préparer en amont la répartition des missions telles que : a) qui notera les 

sur les espaces au sein de la structure; c) qui posera les questions aux professionnelles 

et/ou migrants ; d) qui fera les annotations sur le questionnaire Google Form; 

 

synthèse (pour EFD) 
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étudiants en 

amont des entretiens, avec les consignes. Les consignes sont organisées 

questionnaire, elle est donc composée de quatre parties :  

 

1.  

2. Les consignes pour l

physique et orientation (de la personne)  

3.  

4. Les consignes pour mener le témoignage  

 

1. observation de - à 

 

rganisation du quotidien des personnes 

 

Le territoire et ses aménagements sont un facteur fondamental dans le processus de 

 personnes 

migrantes.  

A ce titre, il est important de visiter les alentours de la structure accompagné par les étudiants 

locaux et de répondre aux questionnaire, en amont de la visite à la structure. Vous pouvez 

visite. Vous pouvez aussi 

faire des photos, si vous le souhaitez.  

Les impératifs :  

  

 Effectuer la visite avec les étudiants locaux et, si possible, avec le binôme de référence. 

 

(mettre le lien ici).   

 

 

2. pour 
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Le jour 

ents espaces 

qui composent la structure.  

Nous rappelons que la visite se fait soit en groupe de 2 étudiants (1 étudiant local/1 étudiant 

étranger) soit en groupe de 4 étudiants (2 étudiants locaux et 2 étudiants étrangers) et, si jugé 

pertinent, aussi avec un formateur du centre de formation / université.  

Les impératifs :  

 Être attentif à repérer les affiches, les signalétiques et leurs emplacements.   

 

désignée pour vous accueillir.  

 

3.  

 

tif de cette étape 

 

 interruptions. Néanmoins, la réalité du terrain pourrait éventuellement ne pas 

adaptation. Chaque école doit 

récupérer le terme de consentement libre et éclairé.   

Les impératifs: :  

 Lire calmement les questions et les expliquer si besoin.  

 Retranscrire exactement ce que la personne vous répond, mot à mot. Et faire un 

enregistrement audio, si possible.  

 

ous devez, à 

tout prix, faire preuve de neutralité. 
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4. Les consignes pour mener le témoignage / focus groupe 

 

cette partie sans la validation de la structu

professionnel de terrain.  

de la responsabilité de la structure de vous présenter à la (les) personne(s) migrante (s) qui 

 

de la langue maternelle en interv

identifiés.  

 

Il est impératif :  

  

 Lire calmement les questions, expliquer si besoin. 

 Répondre exactement ce que la personne vous répond, mot à mot.  

 s et rester attentif sur 

tout prix, faire preuve de neutralité. 

 

 

Les moyens / matériels :  

Ordinateur / papier imprimé 

Carnet de bord 

 






















































































































































